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H9 כתב KATAV (223x) kirjoittaa, piirtää, kaivertaa (verbitaul.) 

 

(päivitelty 9.2.2024) 

 

H9 HEPREA VERBITAULUKOT https://gen.fi/h9.html 

H9 כ KAF https://gen.fi/h9-k.html 

H9 כת KAF–TAV https://gen.fi/h9-kt.html 

H9 כתב katav (223x) kirjoittaa, piirtää, kaivertaa (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-ktb.html 

 

SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 

 

00. Dokumentteja 

0. Johdanto: 

     0.1 Merkitys ja esiintyminen: 

     0.2 Binjanit: 

1. Pa. תַב  katav BH kirjoittaa, piirtää, kaivertaa כָּ

2. Nif. נִכְתַב nichtav BH tulla kirjoitetuksi, tulla kirjatuksi, PBH kirjata itsensä, kirjautua 

3. Pi. ב  kitev BH kirjoittaa moneen kertaan; kaivertaa כִתֵּ

4. Pu. כֻּתַב kutav MH tulla kirjoitetuksi, olla kirjoitettuna, olla kaiverrettu 

5. Hitp. ב  hitkatev NH olla kirjeenvaihdossa הִתְכַתֵּ

6. Hif. הִכְתִיב hichtiv PBH sanella, kirjoituttaa, NH (kuv.) määrätä 

7. Huf. כְתַב  huchtav PBH tulla kirjatuksi, NH tulla sanelluksi הֻּ

 

 

00. DOKUMENTTEJA 

 

H Heprea, sivukartta 
     https://gen.fi/h-sivukartta.html 
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    Hamilon Hechadash 2000 (EShK) 

Koehler & Baumgartner: The Hebrew and Aramaic Lexicon 

    of the Old Testament. Brill 2001 (HALOT) 

Klein, Ernest: A Comprehensive Etymological Dictionary 

    of the Hebrew Language. Macmillan 1987 (Klein) 
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Liljeqvist, Matti: Vanhan testamentin heprean ja aramean sanakirja. 

    Finn Lectura 2010 (MLH) 

Lisowsky, Gerhard: Konkordanz zum hebräischen Alten Testament. 

    Dritte Auflage. Deutsche Bibelgesellschaft 1993 (KHAT) 

Milon Even-Shoshan. Vol. 1–6. Hamilon Hechadash 2003 (EShM) 

Pealim (heprea–englanti-sanakirja taivutuskaavoineen) 
     https://www.pealim.com/ 

Seppälä, Seppo: Heprea–suomi-sanakirja. Suomen Karmel-yhdistys 1981 (SSH) 

 

 

0. JOHDANTO 

 

0.1 MERKITYS JA ESIINTYMINEN 

 
H3V PRIM. BEGED KEFET -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-1bgdkpt.html 

H3V MED. BEGED KEFET -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-2bgdkpt.html 

H3V TERT. BEGED KEFET -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-3bgdkpt.html 

 

בתַָּכָָּּ •  katav (223x, 2Moos17_14) kirjoittaa, piirtää, kaivertaa (verbi) 

 

 כתובים כְתוּבִים
teosn. mask. mon. (pa. pass. partis.) PBH Kirjoitukset 

• Tanachin kolmas osa: Psalmit, Sananlaskut, Job, Juhlakääröt jne. 

 
H8A Tanachin kirjat 
     https://gen.fi/h8a-tanachin-kirjat.html 

 

ב  מכתב מִכְתָּ

mask. (mem-nom.) (9x) kirjoitus, kaiverrus, teksti, kirje בִים  מִכְתָּ

 

(2Moos17_14H) 

אמֶרָּיְהוָָּּ שֶָּ הָּאֶלוַי ֹּ֫  המ 

זְנֵָּּ פֶרָּוְשִיםָּבְאָּ רוֹןָּבַסֵֹּּ֫ בָּז אתָּזִכָּ עַָּ־יכְת  ֻׁ֑  יְהוֹשֻּ

הָּאֶמְחֶה יכִָּ ח  קָּמִתַָֹּּ֫־כֶרזֵּ ָּ אֶתָּמָּ לֵּ יִם׃עֲמָּ מָּ   חַתָּהַשָּ

 

רוֹן  זִכָּ

mask. (24x) muistutus, muisto, muistaminen, muistopäivä, merkki 
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הָּאֶמְחֶה ח  ָּמָּ

pyyhkimällä pyyhin (paronomasia) 

H9 מחה macha (35x) pyyhkiä pois, iskeä, kuivata (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-m8h.html 

כֶר  זֵֹּּ֫

mask. (i-segol.) (23x) muisto, maininta 
 

14 Ja sanoi Jahve/Herra Moosekselle: "Kirjoita tämä muistutukseksi 

kirjaan ja aseta Joosuan korviin, että minä pyyhkimällä pyyhin pois 

Amalekin muiston kaksoistaivaan alta. (2Moos17_14_JMR) 

 

 

0.2 BINJANIT 

 

• BH pa., nif., pi., PBH hif., huf., MH pu., NH hitp. 

 

תַב •  כָּ
pa. trans. BH kirjoittaa, piirtää, kaivertaa 

 נִכְתַב •
nif. BH pass. tulla kirjoitetuksi, kirjatuksi,  

PBH refl. kirjata itsensä, kirjoittautua 

ב •  כִתֵּ
pi. BH kirjoittaa moneen kertaan, kirjoitella; kaivertaa 

 כֻּתַב •
pu. MH tulla moneen kertaan kirjoitetuksi 

ב •  הִתְכַתֵּ
hitp. resipr. NH olla kirjeenvaihdossa 

 הִכְתִיב •
hif. PBH sanella, kirjoituttaa, kirjata, NH kuv. määrätä 

כְתַב •  הֻּ
huf. PBH tulla kirjatuksi, NH tulla sanelluksi 

 

1. PA. תַב  KATAV BH kirjoittaa, piirtää, kaivertaa כָּ
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1.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PA. PERF. VAHVA A-VART. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-perf-a.html 

H3V PA. IMPF. VAHVA O-VART. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-impf-o.html 

 

ב בלִכְת ָּ תוּב כוֹתֵּ תַב כָּ ב כָּ ב יִכְת   כְת 

 בוכת בויכת תבכ כתוב כותב בולכת
pa. trans. BH kirjoittaa, piirtää, kaivertaa (kirjaimet tai merkit), 

merkitä ylös/muistiin, kirjata, peittää kirjoituksella, 

to write, write down, register, enroll, inscribe, cover with writing, 

engrave, scribere [ī] 

aram. peal כְתַב, arab. ַָּב  כַתָּ

H9 רשם rasham (1x, Dan10_21) kirjoittaa 

H9 חרת charat (1x, 2Moos32_16) kaivertaa 

ן וִיםָּסִמֵּ  בְאוֹתִיוֹתָּאוָֹּבְתָּ

 

תוֹב]  [כָּ
pa. inf. abs. 

 

ב בֶת כוֹתֵּ  כוֹתְבוֹת כוֹתְבִים כוֹתֶֹּ֫

 

תוּב ה כָּ  כְתוּבוֹת כְתוּבִים כְתוּבָּ

adj. & subst. (pa. pass. partis.) kirjoitettu, PBH kirjoitus 

 

 

1.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. katávtem/n 

 

תַב  אהו  כָּ

ה  יאה תְבָּ  כָּ 

בְתָָּּ  האת תַֹּ֫  כָּ
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תַבְתְָּ   את  כָּ

בְתִי  יאנ תַֹּ֫  כָּ
 

תְב ןה \ םה  וּכָּ 

 בְתֶםכְתַ ָּ  םאת

 בְתֶןכְתַ ָּ  ןאת

בְנוּ  אנחנו תַֹּ֫  כָּ

 

 

ב  הוא  יִכְת 

ב  היא  תִכְת 

ב  אתה  תִכְת 

 תִכְתְבִי   את

ב  אני  אֶכְת 
 

 יִכְתְבוּ   הם

בְנָּה   הן  תִכְת ֹּ֫

 תִכְתְבוּ  אתם

בְנָּה  אתן  תִכְת ֹּ֫

ב  אנחנו  נִכְת 

 

 

ב  אתה תְבָָּּ[   כְת   ]הכָּ

 יכִתְבִָּ   את
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 וּכִתְב  אתם

בְנָּה  אתן  כְת ֹּ֫

 

 

ב] ָּ[וַיִכְת 
pa. kons. impf. yks. 3. mask. ja hän kirjoitti 

 

2. NIF. נִכְתַב NICHTAV BH tulla kirjoitetuksi, kirjatuksi 

 

2.1 NIF. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V NIF. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-2-v.html 

 

ב תֵּ ב לְהִכָּ ב נִכְתַבָּנִכְתָּ תֵּ ב יִכָּ תֵּ  הִכָּ

 כתביה כתביי נכתבָּנכתב כתבילה

nif. BH pass. tulla kirjoitetuksi, olla kirjoitettuna; tulla kirjatuksi, määrätyksi, 

käsketyksi kirjoituksen välityksellä/kautta, PBH refl. kirjata itsensä, 

kirjoittautua, to be written, be written down, be recorded, be ordered by 

writing, scribi [ī] 

מַן,ָּנֶחְרַת,ָּנִרְשַם בַע,ָּבְאוֹתִיוֹת סֻּ  בבִכְתָָּּ הֻּ
H9 נבע nava (11x) virrata, huf. tulla julistetuksi, ilmoitetuksi (verbi) 

 

ב בִיםָּבֶתנִכְתֶָָֹּּּ֫נִכְתָּ בוֹתָּנִכְתָּ  נִכְתָּ

 

 

2.2 NIF. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. nichtávtem/n 

 

 נִכְתַבָָּּהוא

הָָּּהיא  נִכְתְבָּ

 בְתָָּּנִכְתַָָָֹּּּּ֫אתה

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/2/h3v-2-v.docx
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 נִכְתַבְתְָָָָּּּּאת

 בְתִינִכְתַָָָֹּּּּ֫אני
ָּ

 נִכְתְבוָּּהןָּ\ָּהם

 בְתֶםנִכְתַ ָָָּּּאתם

 בְתֶןנִכְתַ ָָָּּּאתן

 בְנוּנִכְתַָָָֹּּּּ֫אנחנו

 

 

בָָּּהוא תֵּ  יִכָּ

בָָּּהיא תֵּ  תִכָּ

בָָּּאתה תֵּ  תִכָּ

 תְבִיתִכָּ ָָָָּּּּאת

בָָּּאני תֵּ ב   אֶכָּ תֵּ ָּאִכָּ
 

 תְבוּיִכָּ ָָָָּּּּהם

תֵָֹּּּ֫{ָָָּּּהן תַָֹּּ֫ }בְנָּהתִכָּ  בְנָּהתִכָּ

 תְבוּתִכָּ ָָָּּּאתם

תֵָֹּּּ֫{ָָּּאתן תַָֹּּ֫ }בְנָּהתִכָּ  בְנָּהתִכָּ

בָָּּאנחנו תֵּ  נִכָּ

 

 

בָָּּאתה תֵּ ה[   הִכָּ תְבָּ  [הִכָּ 

 תְבִיהִכָּ ָָָָּּּּאת
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 תְבוּהִכָּ ָָָּּּאתם

תֵָֹּּּ֫{ָָּּאתן תַָָֹּּּ֫{בְנָּההִכָּ  בְנָּההִכָּ

 

3. PI. ב  KITEV BH kirjoittaa moneen kertaan; kaivertaa כִתֵּ

 

3.1 PI. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PI. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-3-v.html 

 

ב ב לְכַתֵּ בָּמְכַתֵּ ב כִתֵּ ב יְכַתֵּ  כַתֵּ

 כתב יכתב תבימכתבָּכ לכתב

pi. BH kirjoittaa moneen kertaan, alituisesti, kiireesti, kirjoitella; kaivertaa, 

NH kirjoittaa osoitekenttään, to write many times, busily or constantly; 

encrave, NH to address; to add in address field (computer jargon), studiose 

[ō] scribere [ī] 

ר שֶהָּאַחֵּ מֶרָּקָּ בֶןָּאוָֹּבְח ֹּ֫ קַקָּאוֹתִיוֹתָּבְאֶֹּ֫  ,חָּ

ה ב הִרְבָּ  לִכְת 

H9 חקק chakak (19x) kaivertaa, piirtää, kirjoittaa 

H9 חרת charat (1x, 2Moos32_16) kaivertaa 

 

 

ב  מְכַתְבוֹתָּמְכַתְבִיםָּבֶתמְכַתֶָָֹּּּ֫מְכַתֵּ

 

 

3.2 PI. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. kitávtem/n 

 

בָָּּהוא  כִתֵּ

הָָּּהיא  כִתְבָּ

 בְתָָּּכִתַָָָֹּּּּ֫אתה

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/3/h3v-3-v.docx
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 כִתַבְתְָָָָּּּּאת

 בְתִיכִתַָָָֹּּּּ֫אני
ָּ

 כִתְבוָּּהןָּ\ָּהם

 בְתֶםכִתַ ָָָּּּאתם

 בְתֶןכִתַ ָָָּּּאתן

 בְנוּכִתַָָָֹּּּּ֫אנחנו

 

 

בָָּּהוא  יְכַתֵּ

בָָּּהיא  תְכַתֵּ

בָָּּאתה  תְכַתֵּ

 תְכַתְבִיָָָּּּאת

בָָּּאני ָּאֲכַתֵּ
 

 יְכַתְבוָָָּּּּהם

 בְנָּהתְכַתֵָָָָֹּּּּּּ֫הן

 תְכַתְבוָָּּּאתם

 בְנָּהתְכַתֵָָָֹּּּּּ֫אתן

בָָּּאנחנו  נְכַתֵּ

 

 

בָָּּאתה ה[   כַתֵּ  [כַתְבָּ

 כַתְבִיָָָּּּאת
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 כַתְבוָָּּּאתם

 בְנָּהכַתֵָָָֹּּּּּ֫אתן

 

4. PU. כֻּתַב KUTAV MH tulla kirjoitetuksi, olla kirjoitettuna, olla kaiverrettu 

 
H3V PU. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-4-v.html 

 

ב  יְכֻּתַב כֻּתַבָּמְכֻּתָּ

 תבויכ תבותבָּכומכ

pu. MH tulla moneen kertaan, paljon tai kiireesti kirjoitetuksi, 

olla moneen kertaan, paljon tai kiireesti kirjoitettu; olla kaiverrettu, 

NH olla kirjoitettuna raporttiin/kertomukseen/kirjoitelmaan/juttuun 

ה נִרְשַם,ָּנֶחְרַת, נִרְשַם בָּ  בְכַתָּ

 

ב בִיםָּבֶתמְכֻּתֶָָֹּּּ֫מְכֻּתָּ בוֹתָּמְכֻּתָּ  מְכֻּתָּ

 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. kutávtem/n 

 

 כֻּתַבָָּּהוא

הָָּּהיא  כֻּתְבָּ

 בְתָָּּכֻּתַָָָֹּּּּ֫אתה

 כֻּתַבְתְָָָָּּּּאת

 בְתִיכֻּתַָָָֹּּּּ֫אני
ָּ

 כֻּתְבוָּּהןָּ\ָּהם

 כֻּתַבְתֶםָָּּאתם

 כֻּתַבְתֶןָָּּאתן

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/4/h3v-4-v.docx
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 בְנוּכֻּתַָָָֹּּּּ֫אנחנו

 

 

 יְכֻּתַבָָּּהוא

 תְכֻּתַבָָּּהיא

 תְכֻּתַבָָּּאתה

 תְכֻּתְבִיָָָּּּאת

ָּאֲכֻּתַבָָּּאני
 

 יְכֻּתְבוָָָּּּּהם

 בְנָּהתְכֻּתַָָָָֹּּּּּ֫הן

 תְכֻּתְבוָָּּּאתם

 בְנָּהתְכֻּתַָָָֹּּּּ֫אתן

 נְכֻּתַבָָּּאנחנו

 

5. HITP. ב  HITKATEV NH olla kirjeenvaihdossa הִתְכַתֵּ

 

5.1 HITP. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V HITP. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-5-v.html 

 

ב ב לְהִתְכַתֵּ בָּמִתְכַתֵּ ב הִתְכַתֵּ ב יִתְכַתֵּ  הִתְכַתֵּ

 התכתב יתכתב מתכתבָּהתכתב להתכתב

hitp. NH olla kirjeenvaihdossa (jonkun kanssa "im"), to correspond with 

א בִים־בְחֲלִיפַת בָּ ר עִם מִכְתָּ  ,אַחֵּ

תַב שִיב וּפְלוֹנִי פְלוֹנִי אֶל כָּ ב לוֹ הֵּ  בְכְתָּ

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/5/h3v-5-v.docx
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ה  חֲלִיפָּ

fem. (k
e
tiilaa-verbaalisubst. pa) (12x) korvaus, työvuoron vaihtuminen, 

elämän muutos, vaihtaminen 

H9 חלף chalaf (28x) kulkea edemmäksi/ohi, vaihtua, muuttua, viedä läpi (verbi) 

 

 [פְלֹנִי [פְלוֹנִי

adj. (3x) tietty ihminen tai paikka, joku, certain person or place, someone 

 

ב  מִתְכַתְבוֹתָּמִתְכַתְבִיםָּבֶתמִתְכַתֶָָֹּּּ֫מִתְכַתֵּ

 

 

5.2 HITP. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. hitkatávtem/n 

 

בָָּּהוא  הִתְכַתֵּ

הָָּּהיא  הִתְכַתְבָּ

 בְתָָּּהִתְכַתַָָָֹּּּּ֫אתה

 הִתְכַתַבְתְָָָָּּּּאת

 בְתִיהִתְכַתַָָָֹּּּּ֫אני
ָּ

 הִתְכַתְבוָּּהןָּ\ָּהם

 בְתֶםהִתְכַתַ ָָָּּּאתם

 בְתֶןהִתְכַתַ ָָָּּּאתן

 בְנוּהִתְכַתַָָָֹּּּּ֫אנחנו

 

 

בָָּּהוא  יִתְכַתֵּ

בָָּּהיא  תִתְכַתֵּ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/08/12/h9-8lp.docx
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בָָּּאתה  תִתְכַתֵּ

 תִתְכַתְבִיָָָּּּאת

בָָּּאני ָּאֶתְכַתֵּ
 

 יִתְכַתְבוָָָּּּּהם

 בְנָּהתִתְכַתֵָָָָֹּּּּּּ֫הן

 תִתְכַתְבוָָּּּאתם

 בְנָּהתִתְכַתֵָָָֹּּּּּ֫אתן

בָָּּאנחנו  נִתְכַתֵּ

 

 

בָָּּאתה ה[  הִתְכַתֵּ  [הִתְכַתְבָּ

 הִתְכַתְבִיָָָּּּאת

 הִתְכַתְבוָָּּּאתם

 בְנָּההִתְכַתֵָָָֹּּּּּ֫אתן

 

6. HIF. הִכְתִיב HICHTIV PBH sanella, kirjoituttaa, NH (kuv.) määrätä 

 

6.1 HIF. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V HIF. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-6-v.html 

 

ב יַכְתִיב הִכְתִיבָּמַכְתִיב לְהַכְתִיב  הַכְתֵּ

 הכתב יכתיב מכתיבָּהכתיב להכתיב

hif. PBH sanella, kirjoituttaa, NH (kuv.) määrätä, taivuttaa omaan tahtoonsa, 

to cause to be written, dictate 

רַם ר גָּ ב לְאַחֵּ א, שֶיִכְת  רָּ זְנֵּי קָּ י פְלוֹנִי־בְאָּ  כְדֵּ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/6/h3v-6-v.docx
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ן ב שֶיִרְשְמֵּ ההִדְרִיךְ,ָּבִכְתָּ פָּ  רְצוֹנוֹ אֶת ,ָּכָּ

H9 גרם II garam PBH aiheuttaa, vaikuttaa, saada aikaan 

 

הָּמַכְתִיב  מַכְתִיבוֹתָּמַכְתִיבִיםָּמַכְתִיבָּ

 

 

6.2 HIF. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. hichtávtem/n 

 

 הִכְתִיבָָּּהוא

ההִכְתִָָָֹּּּּ֫היא  יבָּ

 בְתָָּּהִכְתַָָָֹּּּּ֫אתה

 הִכְתַבְתְָָָָּּּּאת

 בְתִיהִכְתַָָָֹּּּּ֫אני
ָּ

 יבוּהִכְתִָָֹּּּ֫הןָּ\ָּהם

 בְתֶםהִכְתַ ָָָּּּאתם

 בְתֶןהִכְתַ ָָָּּּאתן

 בְנוּהִכְתַָָָֹּּּּ֫אנחנו

 

 

 יַכְתִיבָָּּהוא

 תַכְתִיבָָּּהיא

 תַכְתִיבָָּּאתה

 יבִיתַכְתִָָָָֹּּּּּ֫את

ָּאַכְתִיבָָּּאני
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 יבוּיַכְתִָָָָֹּּּּּ֫הם

 בְנָּהתַכְתֵָָָָֹּּּּּּ֫הן

 יבוּתַכְתִָָָֹּּּּ֫אתם

 בְנָּהתַכְתֵָָָֹּּּּּ֫אתן

 נַכְתִיבָָּּאנחנו

 

 

בָָּּאתה ה[   הַכְתֵּ יבָּ  [הַכְתִֹּ֫

 יבִיהַכְתִָָָָֹּּּּּ֫את

 יבוּהַכְתִָָָֹּּּּ֫אתם

 בְנָּההַכְתֵָָָֹּּּּּ֫אתן

 

7. HUF. כְתַב  HUCHTAV PBH tulla kirjatuksi, NH tulla sanelluksi הֻּ

 
H3V HUF. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-7-v.html 

 

בָּ כְתָּ כְתַבמֻּ בָּ \ יֻּכְתַב הֻּ כְתָּ כְתַבמָּ  יָּכְתַב הָּ

 כתבוי כתבוכתבָּהומ

huf. PBH tulla kirjatuksi, NH tulla sanelluksi, to be recorded, dictated 

אנִקְָּ זְנֵּי רָּ ישֶהוּ־בְאָּ י מִ  נּוּ כְדֵּ ב שֶיִרְשְמֶֹּ֫  בִכְתָּ

 

ב כְתָּ כְתֶָָֹּּּ֫מֻּ בִיםָּבֶתמֻּ כְתָּ בוֹתָּמֻּ כְתָּ  מֻּ

ב כְתָּ כְתֶָָֹּּּ֫מָּ בִיםָּבֶתמָּ כְתָּ בוֹתָּמָּ כְתָּ  מָּ

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. huchtávtem/n 

 

כְתַבָָּּהוא כְתַב   הֻּ  הָּ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/7/h3v-7-v.docx
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הָָּּהיא כְתְבָּ ה  הֻּ כְתְבָּ  הָּ

כְתַָָָֹּּּּ֫אתה כְתַָֹּּ֫  בְתָָּּהֻּ  בְתָָּּהָּ

כְתַבְתְָָָָּּּּאת כְתַבְתְָּ  הֻּ  הָּ

כְתַָָָֹּּּּ֫אני כְתַָֹּּ֫  בְתִיהֻּ  בְתִיהָּ
ָּ

כְתְבוָּּהןָּ\ָּהם כְתְבוּ  הֻּ  הָּ

כְתַ ָָָּּּאתם כְתַבְתֶם  בְתֶםהֻּ  הָּ

כְתַ ָָָּּּאתן כְתַבְתֶן  בְתֶןהֻּ  הָּ

כְתַָָָֹּּּּ֫אנחנו כְתַָֹּּ֫  בְנוּהֻּ  בְנוּהָּ

 

 

 יָּכְתַב   יֻּכְתַבָָּּהוא

כְתַבָָּּהיא כְתַב   תֻּ  תָּ

כְתַבָָּּאתה כְתַב   תֻּ  תָּ

כְתְבִיָָָּּּאת כְתְבִי  תֻּ  תָּ

כְתַבָָּּאני כְתַב   אֻּ ָּאָּ
 

 יָּכְתְבוּ   יֻּכְתְבוָָָּּּּהם

כְתַָָָָֹּּּּּ֫הן כְתַָֹּּ֫  בְנָּהתֻּ  בְנָּהתָּ

כְתְבוָָּּּאתם כְתְבוּ  תֻּ  תָּ

כְתַָָָֹּּּּ֫אתן כְתַָֹּּ֫  בְנָּהתֻּ  בְנָּהתָּ

 נָּכְתַב   נֻּכְתַבָָּּאנחנו


